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Mondelez,

International

Kupujici:
Maondelez CR Biscuil Production s.r.o.

Karolinsk 661

186 00 Praha 8 Karl n, Czech Republic

Prague, 186 00

Czech Republic

CZ01409948

Jednajici a radne zastoupen Mondelez Europe Procurement
Gmbl

Prodavajici:

ZDRAVOTNI USTAV SE SIDLEM V USTI NAD
LABEM

MOSKEVSKA 15

USTI NAD LABEM, 400 01

Czech Republic |

Cislo dodavatele: 272229

Prosim, doruéte do:

Mondelez CR Biscuit Production s.r.o.
8.kvéina 15

Lovosice, 410 19

Czech Republic

file://IX/CE/ICE/MTA/ASRS 010123/0DB230105%20-%20Mond...

Niakupni objednavka: 4552208149

Verze: 1

Prosim, uved'te tuto referenci na viechny vase
dokumenty

18/07/2023
18/07/2023

Datum vystaveni:
Aktualni datum:

Nize naleznete kontaktni udaje v pfipadé dotazi
tykajicich se:

Nakupni objednavky a " )
dodani: Faktr a plateb:

AT A %’&““‘ﬁ: ﬁ'@gf';%xﬁ
WL, %ﬁ; PR e P

Falctury zaslete na adresu:
Electronically via Tungsten E-Invoicing
Buyer Account:AAAS65468808

Mondeléz accepts Only E-invoices for payment
processing,

Poznr:%%ﬁf'ﬁya: H ‘,fi‘.&:;; LE For more details on solutions available with our pariners
B RS for E-Invoicing, visit the below links.
Tungsten - htips://portal.tungsten-network.com
/mve/registration
Please reach out (o E-invoicing team to get yoursell
registered 1o send e-invoices ﬂﬁ{%%%;j
Polozka cislo dilu Mnozstvi Jednotka Cena / Jednotka Cena celkem (bez DPH) Datum dodani
1 91,850.00 91.850.00 31/08/2023

Néazev | popis méfeni paramelri pracovniho prosifedi za ucelem katoegorizace prace

Prijemka:
Email:

Platebni
podminky:

DULEZITA INFORMACE

060R - 60 days due net from Invoice Receipt Date

Ména Cena celkem (bez DPH)
CczZK 91,850.00

Prosim o zajisteni, aby faktury a jiné dokumenty adresované na nadi spolecnost mely uvedené spravné a celé jméno a adresu dand

pravni entity Mondelez dle nésledujiciho odkazu:
hitpe//http://purchaseterms. mondelezinternational.cu

Viechny ceny v nakupnich dokumentech jsou uvedeny bez DPH. pokud neni dohodnuto jinak.
Pravni vztahy mezi smluvnimi stranami se Fidi timto dokumentem, pfiloZenymi vieobeenymi podminkami, dalsimi pfilohami a
pisemnymi dohodami mezi smluvnimi stranami, pokud nejsou v rozporu s vyse uvedenymi.

FAKTURACE:

Faktura musi byl poslana na nade teetni oddeleni na adresu uvedenou vyge."
Rerte, prosim, na vedomi, Ze faktury s nespravnymi tdaji budou zamitnuté, coz muze zpusobit zpoZdeni plateb.

hitp://global.mondelezinternational.com/procurement/ index.aspx

Pro bezproblémové zpracovini faktur, musi kazda faktura obsahovat nasledujici informace: DIC Mondelez entity, na kierou je
vystavena objedndvka, Mondelez cislo objednavky, vase DIC, vase bankovni detaily, cislo dodaciho listu (pokud je relevantni) a

INTRASTAT detaily, pokud je tato informace relevantni.
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Pokim platni pravni pedpisy nepfikazuji inak, zmluvé strany souhlasi s vyuZitim elektronické fakturaci nebo fakturacni sysiémy, kieré
Jsou v rozumni mife poZzadované druhou stranou.

Potvrzeni:

V pFipad¢ potieby kontaktujte piimo Mondelez wﬁ‘

mno?stvi a jednotkové ceny.

a, zda ste schopni plnit termin dodéni, objednancho

VSEOBECNE OBCHODNI PODMINK Y

Na zaklad¢ této nakupni objednavky (,,Objednavka®) se spolenost Mondeléz International ¢i spole€nost, klerd patfi do stejného
koncernu jako Mondelgz International, ¢i organizadni slozka, pobocka &i oditépny zavod této entity, specifikovana v (¢lo Objednavee
(.MDLZ™) zavazuje koupit zboZi a/nebo sluzby uvedené v 1éto Objednavcee. Phijeti (élo Objednavky miZete provést bud’ oznamenim
zaslanym MDLZ nebo zahdjenim poskytovani plnéni dle této Objednavky podle toho, kiery z uvedenych piipadi nastane dfive, piicemz
se md za to, e jste Objedndvku prijali, pokud MDILZ. neobdrZi Zadnou Vasi reakci do 7 dnii od vystaveni Objednavky. Pokud Vis o to
MDL pozidd, jste pavinni potvrdit obdrZeni Objednavky a Vasi schopnost jejiho plnéni ve [hitg stanovené spolecnosti MDLZ (kierd
nesmi byt kratsi nez 7 dnd ode dne, kdy obdrzite uvedenou vyzvu). MDLZ timto odmita veskeré zmény nebo Vami navrzené podminky
ve vztahu k této Objedndvee (véetné téch, jez navrhnete ve svych formulafich, fakturich i jinym zpiisobem).

1. Ceny a platebni podminky. Prodavat MDLZ budete za ceny uvedené v 1éto Objedndvee. Pokud v Objedndvee neni uvedena cena,
rozumi se cenou nizsi z nasledujicich &astek: (a) posledni cena, kierou jste MDLZ Gétovali & nabidnuli, nebo (b) nejniZsi cena, kierou
dovoluji pfislusné pravni predpisy. Cena zahrnuje veskeré naklady, ledaze Vam MDLZ predem da pisemny souhlas, Ze Vam bude
niklady hradit. V takovém piipadé uvedete prehled skutednych naklada k Ghradé na faktufe bez navy3eni a po odetleni pFipadnych slev
a rabati a predlozite nam kopie pavodnich dokladii o plathé. ZboZi a sluzby nebudete MDLZ fakturovat, dokud nebude zboZi dodano a
sluzby poskytnuty, ledaze MDLZ pisemné odsouhlasi jiny postup, MDLZ. neni povinna hradit jakékoli faktury na zbozi &i sluzby, jeZ
obdrZi vice nez 6 mésich po dodani prislusného zboZi, resp. po poskytnuti piisludnych sluzeb, ledaZe to vyZaduji prislusné privni
predpisy. Lhiita splatnosti za¢ind bézet okamzikem, kdy MDLZ obdrZi piijatelné zbozi & sluZby, resp. bezchybnou fakturu, podle toho,
ktery z uvedenych piipadii nastane pozdéji (pokud platné pravni predpisy nevyZaduji, aby Ihiita splatnosti zacala b&Zet od data vystaveni
faktury). Prijetim této Objednavky souhlasite s tim, Zze Vam MDLZ zaplati v platebnim cyklu MDLZ., ktery odpovida Thaté splatnosti
specifikované v této Objedndvee (a pokud zddnd Ihita specifikoviina neni, pak ve Thité 60 dnii v ramei Evropské unie resp. 120 dnu ve
zbytku svéta), pokud MDLZ nepouzije krat§i Thitlu splatnosti v souladu s kogentnimi ustanovenimi prislusnych pravnich predpist. Vase
faktura musi obsahovat ¢islo Objedndvky. Pokud to pfislusné pravni pfedpisy umoZiuji. je MDLZ opriavnéna zadrZet platbu pfipadnych
spornych pohledivek die této Objednavky aZ do okamzZiku vyfedeni predmétného sporu a MDLZ je rovnéZ opriavnéna zapotist jakékoli
pohledavky, které ma MDLZ nebo kterikoli ze spoleénosti, kieré spolu s ni patii do stejného koncernu, vaci Vam nebo spolecnostem,
které spolu s Vami patii do stejného koncernu (aviak MDLZ nema Zadné spoleéné a nerozdilné povinnosti se spolecnostmi, které spolu
s ni patii do stejného koncernu). Pokud je to v souladu s pifsluSnymi pravnimi piedpisy, jste povinni pouzit elektronicky systém, kiery
MDLZ uréi (a ktery od Vas miZe poZadoval registraci u tfeti strany na Vade vlastni ndklady, pokud to piisludné pravni predpisy
umoZziuji), abyste mohli pfijimat objednavky, vystavovat faktury a pfijimat platby.

2. Povinnosti a zaruky. Jste povinni zajistit, Ze veskeré zboZi (véetné obalt) a sluzby: (a) budou odpovidat specifikacim MDLZ (nebo
Vasim specifikacim schvalenym ze strany MDLZ) a budou odpovidat viem schvalenym vzorkiim: (b) budou bez vad, spravné oznatené,
vyroben¢ z novych materialt a budou v dobré kvalité a v odborném provedeni; (¢) budou vhodné k zamyslenému pouZziti v
potravinaiskych produktech nebo spoleéné s nimi a dle Vascho védomi nebudou obsahovat zidné chemické latky, jez je MDLZ povinna
hlasit mistnim orgdntim statni spravy nebo na né# se vztahuji jind omezeni dand piisluSnymi pravnimi predpisy; (d) nebudou samy o
sabe ani jejich pouziti ze strany MDLZ nebude porusoval jakakoli prava k duSevnimu viastnictvi nebo jind priva tretich osob; (e)
ncbudou dodavat Zadnému z produkt MDLZ jakoukeli nezadouci pFichut, pach, texturu nebo zbarveni; a (f) budou provedeny fadnym
a odbornym zptisobem. Jste povinni podepsal prohlaSeni garantujici nelalSovani a spriviné oznaCeni potravin (,,pure food guarantees™),
jaké MDLZ diivodné pozaduje, pokud to vyZaduji pfisludné pravni predpisy. Dile jste povinni zajislit, Ze Vy sami i veSkeré zboZi a
sluzby spliji a jsou v souladu s: (i) vedkerymi zikony, predpisy a normami dan¢ho odvétvi v zemich, do nichz je piisludné zbozi
dodavano a/nebo v nichZ jsou piisludné sluZzby poskytovany a/nebo kde budou piisluiné zboZi a/nebo sluzby uzivany (za piedpokladu,
#¢ Vam MDLZ oznamila, kterych zemi se to tyka), (ii) Kodexem chovini MDLZ (,MDLZ Code of Conduct™) a (iii) ustanovenimi
prislusnych Manudli tykajicich se pozadavki na jakost pisluSného dodavatele, resp. spoluvyrobee (,,Supplier/Co- Manufacturer
Quality Expectations Manuals™) (vEetné poZadavki vztahujicich se na pfisady), ustanovenimi manuélu standarda HACCP (,HACCP
Standard Manual®) a dal§imi pokyny, jez Vam byly sdéleny a jejichZ dodrzovini MDI.Z od svych dodavatelii obeené vyZzaduje
(dokumenty uvedené v bodech (ii) a (iii) vy3e jsou k dispozici na ,,Dodavatelském portalu™ MDLZ na webu
hitps://www.mondelezinternational.com/procurement). Timto potvrzujete, Ze jste piisiuiné manudly, které tvofi nedilnou soucést této
Objednavky, obdrZeli a ze mohou byt predmétem pozdgjsich zmén. Jste povinni neprodleng informovat MDLZ, pokud u zboZi €i sluzeb
zjistite jakykoli potencidlni problém souvisejici s jakosti, bezpetnosti nebo oznatenim nebo jakékoli potencidlni poruseni VaSich
povinnosti dle télo Objednavky. Timto postupujete na MDLZ veSkeré zaruky vztahujici se na zboZi a sluZzby a pokud jsou tyto zaruky
nepievoditelné, budete plnéni t€chto zaruk na Zadost MDLZ pro MDLZ vymahat. Jste povinni zajistit, Ze Vadi zamé&stnanci, zastupci a
subdodavatelé budou dodrovat podminky této Objednavky a navie, pokud se budou zdrZovat v prostorich MDLYZ, 7e budou dodrzovat
také predpisy piislusného pracoviste tykajici se jakosti a bezpeénosti, Iste povinni do 14 dnt poskytnout veskeré takové informace
tykajici se zbozi, sluzeb ¢i specifikaci, jaké mize MDLZ (nebo jeji smluvni partner) divodné poZadoval, a to vEetné vypinéni a vriceni
vedkerych formulaia, jako je napf. Zadost o potvrzeni specifikaci (,,Specilication Acknowledgement Request™).

3. Materialy. Pokud Vam MDLZ v souvislosti s touto Objedndvkou neposkyine poticbné materidly, jste povinni si sami obstarat veskeré
potfchné materidly, které pak zistanou Vasim majetkem a MDLZ ve vztahu k nim neponese zadnou odpovédnost. MDLZ Vam miize
nafidit nakup materidli od uréitych dodavatelii a Vy jste povinni takovy pokyn spinit, ledaze by to znamenalo porudeni Vasich
stévajicich smluv. Takovy materidl jste povinno pouZivat vyhradné k plnéni této Objednivky a jste povinni poskytnout MDLZ veskeré
slevy ncbo jiné dspory, jeZ v souvislosli s pouZitymi materidly ziskdte nebo jichZ dosahnete. Pokud Vam MDLZ v souvislosti s touto
Objednavkou poskytne materidly, zGstanou (yto materidly majetkem MDLZ a Vy budete povinni je udrZovat v dobrém stavu, zajistit, Zc
nebudou zatizeny zadnymi zastavnimi pravy nebo jinymi zajistovacimi instrumenty, budete opravnéni je pouzivat vyhradné k plnéni
této Objedndvky a ndsledné je vratite MDLZ nebo s nimi naloZite jinym zptisobem, ktery MDLZ uréi. PouZivani materiali, kieré Vam
budou poskytnuty MDLZ nebo k jejichz ndkupu Vam MDLZ vyda pokyn, Vis nezbavuje Zadnych povinnosti vyplyvajicich z této
Objednavky.

4, Odmitnuti. Po dodani zbo?i a sluzeb provede MDLZ v pfiméiené [hiné jejich kontrolu a bude Vs informovat o pripadnych
zjisténych nedostatcich nebo vadach. V ptipadé prodleni MDLZ s provedenim kontroly a naslednym ozndmenim nedostatki nebo vad
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nejste opriavnéni se dovolavat zaniku prav MDLZ vyplyvajicich z odpovédnosti za nedostatky/vady a z poskytnuté zaruky. MDLZ je
opravnéna dle vlastniho rozhodnuti (je-li to v souladu s pfisluSnymi pravnimi pfedpisy) odmitnout a na Vase ndklady Vam vratit
veskeré zboZi ¢ sluzby nebo jakoukoli ¢ast zboZi &i stuzeb, jez budou dodiny ve vy$8im nez objednaném mnoZstvi anebo nespliujici
podminky [élo Objedndvky nebo VaSe povinnosti popsané vySe. V takovém pfipadé dle volby MDLZ budete povinni u€inil jeden ncho
nékolik z nasledujfcich kroka: (a) v pfiméfené hité dodat nahradni zbo7i a sluzby odpovidajici Objednavee a Vasim povinnostem, (b)
vritit MDLZ plnou cenu, pripadné poskyinout MDLZ adekvaini slevu a/nebo (c) uhradit MDLZ naklady na nakup nahradniho zboZi &
sluzeb, jez MDLZ nakoupi v disledku poruSeni Vasich povinnosti. Kromé toho jste povinni uhradit MDLZ veskeré ziraty &i skody, jez
MDLZ utrpi v souvislosti s vySe uvedenym. Jste povinni uhradit MDLZ ve8ker¢ ndklady, je ji vzniknou v souvislosti s dodanim
nihradniho zhoZi a sluZeb, véetné naklada na dopravu, pfesun, kontrolu, instalaci atd. Bez ohledu na povinnosti MDLZ odpovidite za
provedeni testd, prohlidek, kontrol jakosti a jste povinni predloZit MDLZ osvédéeni o analyzach vydana akreditovanymi zkusebnimi
laboratofemi. Uhrada platby za zhoZi & sluzby neznamend jejich piijeti.

5. Zmény a ukonéeni. Dfive, nez dodate MDLZ. zbo?i nebo poskytnete sluzby, je MDLZ opravnéna poZzadovat jejich zmény. Pokud
prokazeme, Ze poZadovand zména snizi Vade naklady, nebo pokud Vy prokazete, ze pozadovand zména Vade naklady zvy3i nebo bude
mit vliv na Vasi schopnost splnit véas Objednéavku, MDLZ s Vami dohodne odpovidajici Gpravu cen nebo harmonogramu dodavek,
piipadné mize MDLZ rozhodnoul, Ze se Zidné zmény neprovedou. MDLZ je oprivnéna zrusit nebo vypovedét nebo odstoupit od této
Objednavky ve vztahu k jakémukoli dosud nedodanéimu zboZi nebo jukymkoli dosud neposkytnutym sluzbam, a to vée na zakladé Vam
doru¢encho oznameni a s i¢innosti k okamzZiku doru¢eni tohoto ozndmeni o zrudeni, vypovédi nebo odstoupeni Vasi strang. Jakmile
Viim bude doruceno takové oznameni, jste povinni piijmout veskerd pfiméfend opatfeni k minimalizaci ndkladi zpisobenych zrusenim,
vypovézenim nebo odstoupenim od Objedndvky ze strany MDLZ. Jako vyluénou a jedinou ndhradu Vam MDILZ uhradi niklady
vzniklé do okamZiku obdreni ozndmeni MDLZ, kterym se nedalo predejit (po odeéteni piipadnych spor plynoucich ze zruent,
vypovézeni nebo odstoupeni od Objednavky), jejichz vysi jste schopni MDLZ doloZit pro ni piijatelnym zpsobem. Pokud MDLZ
zméni své specifikace, jste povinni do 10 dnit od obdrzeni piisluiného ozndmeni o jejich zméné zajistit, e nové specifikace budete
spliioval. Vase plnéni v souladu se zménénymi specifikacemi bude povazoviino za Vasi akceptaci takovych zmén.

6. Dodéni a rizika. Neni-li v této Objednivee nebo v pisemné smiouvé podepsané ob&éma smluvnimi stranami, upravujici tento nakup
zboZi Ci sluZeb, uvedeno jinak, dodate je MDLZ v souladu s podminkami Incoterms 2020, konkrétné DDI na misto uréeni
specifikované v této Objedndivee jako , doructe do®, pfitemZ ponesele velkera rizika ziraty a nebezpeéi Skody na véei a nalezi Vam
vlastnické privo, a to az do okamziku uspokojivého predani MDLZ, kterymZto okamZikem pfechézi nebezpeti skody na véci a
vlastnické pravo na MDLZ. Pokud je zboZi odesilino ze zahranici, budete vystupovat jako dovozce a budete zodpovédni za cely proces
dovozu az do okamziku, kdy MDLZ uspokojivym zpiisobem obdrZi dodané zboZi s prislugnymi informacemi a odpovidajicimi celnimi
dokumenty, pokud MDLZ pisemné neodsouhlasi jiny postup, nebo pokud dohodnuté podminky Incoterms nepiedepisuji néco jiného,
Iste povinni nést veSkeré ndklady souvisejici s dovozem, véetn€ dani a dalSich dovoznich poplatki, a MDLZ je opriavnéna Vam v
pfiméfeném rozsahu vydat pokyny ohledné vystavovini dokumentii. Pokud se MDLZ rozhodne vyFidit dovoz sama, jste povinni
poskytnout MDLZ vekerou nezbytnou dokumentaci potiebnou k uskuteénéni tohoto procesu. Pokud je pro tuto Objedndvku sjednéno
priesné datum nebo termin dodéni, je prodleni s dodianim zboZzi nebo s poskytnutim sluzeb povazovino za podstatné poruseni této
Objednavky a MDLZ je opriavnéna zrudit nebo vypovedét nebo odstoupit od Objednévky, o lo vie na zikladé Vim doruéencho
oznameni a s G¢innosti k okamZiku dorugeni tohoto ozndmeni o zrudeni, vypovédi nebo odstoupeni Vasi strang, a nezaplalit Vam za
zboZzi nedodané nebo sluzby neposkytnuté ve stanoveném terminu. MDLZ je opravnéna na Vade naklady nakoupit ndhradni zboZzi nebo
sluzby a Vy budete povinni nahradit MDLZ také veskeré dalsi utrpéné ztraty. Dodavat budete v pracovnich dnech, béhem obvyklé
pracovni doby MDLZ. Vechny dodavané jednotky jste povinni Fadné oznadit Vasim jménem/obchodni firmou, popisem zboZi, Cislem
Objednavky, €islem SarZe a v relevaninich pripadech datem doporucené spoticby a pripadnymi dalsimi Gdaji poZzadovanymi ze strany
MDLZ. Jste povinni na veSkeré prepravni a celni dokumentaci uvadét presné a Gplné adaje, véetng popisu zboZi, zemé piivodu a
vyroby. mény, dodacich podminck a skutegného mista vyroby v pfipadg, 7e zbozim jsou prisady a obalové materiély, u nichz dochazi k
piimému kontaktu s potravinami.

7. Odskodnéni. Jste povinni odskodnit MDLZ (a spoleénosti, kieré spolu s ni patfi do stejného koncernu), jejich zaméstnance i jejich
zhstupee, vystupovat na jejich obranu a zajistit, aby MDLZ (a spole€nosti, které spolu s ni patii do stejného koncernu), jejich
zaméstnanci i jejich zastupei byli chranéni pred jakymikoli ztrdtami, Skodami, pokutami, sankcemi a vydaji (véetné nakladi na préivni
zastoupeni v pfiméfené vysi) vyplyvajicimi z naroki tetich stran souvisejicimi se skute€nym &i udajnym porusenim (éto Objednavky,
nedbalostnim jednanim ¢i opomenutim, piipadné Gmyslnym poruSenim povinnosti z Vasi strany nebo ze strany Vasich zaméstnanci,
zistupet ¢i subdodavateli.

8. Pojisténi. Jste povinni na vlasini naklady udrzovat v platnosti vicobecné pojisténi odpovédnosti a pojisténi odpovédnosti za vyrobek
pokryvajici Vase povinnosti vyplyvajici z této Objedniavky s vy3i pojistného limitu danou piisludnymi priavnimi pfedpisy nebo
piisludnou koncernovou spoleénosti MDLZ realizujici ndkup nebo mistem plnéni (podle toho, ktera z uvedenych astek je vy33i), aviak
v kazdém piipade ve vy§i ne mendi nez 1 000 000 USD (ncbo neZ je ekvivalent této Eastky v mistni mén€) na jednu pojistnou uddlost (s
vyjimkou piipadi, kdy sidlite v Mexiku, Stfedni nebo Jizni Americe, kdy musi byt pojistny limit ne méné nez 300 000 USD (nebo nez
je ckvivalent této Eastky v mistni méné) na jednu pojistnou udélost). Pokud budou Vasi zaméstnanci pfitomni v prostorach MDLZ nebo
pokud budou vystupovat jako zmoenénci nadim jménem, jste dale povinni na vlasini ndklady udrzovat v platnosti pojisténi
odpovédnosti zaméstavalele pro piipad pracovniho frazu nebo nemoci z povoléni zamésinanct a pojisténi motorovych vozidel (véeiné
pojisténi odpovédnosti za Skodu zpisobenou provezem motorového vozidla), a to ve vysi vyzadované piisludnymi pravnimi predpisy
nebo jinymi regulativy. Pojisténi jste povinni uzavirat u pojistiteli hodnocenych agenturoun AM Best nejméné stupném A-V1I, ktefi jsou
opravnéni podnikat v zemi sidla nebo mista podnikani pfisluiné koncernové spolecnosti MDLZ provadéjici nikup nebo v misté plnéni.
9. Reseni sporit a rozhodné pravo. Pokud se smluvnim stranam nepodafi vyfesit jakykoli spor tykajici se télo Objednavky jednénim v
dobré vire, bude pfedmény spor vyfeden vylugné rozhodnutim piislusncho soudu v zemi & staté (nebo tzemi, je-li to relevantni)
uvedend v této Objednavee jako misto FeSeni sporh, nebo, pokud Zadnd lakové misto neni stanoveno, tak v misté, kde ma MDLZ (nebo
spolecnost, kterd patii do stejného koncernu, ¢ jeji organizacni slozka ¢i pobocka ¢i odstépny zavod providgjici nakup zboZi ¢i sluZeb)
sidlo (nebo v jiném misté, kieré je obligatorné vyZzadovano pislulnymi pravaimi predpisy), a rozhodnym pravem je privo této zemé ¢i
stitu (nebo Gzemi, je-li to relevantni). Timto se vzdivate vedkerych ndmitek viidi takto uréené soudni pravomoci, jako? i prava predloZit
spor jinému soudu. Ustanoveni Videniské amluvy OSN o smlouvich o mezindrodnl koupi zboZi se nepouZiji.

10. Vyssi moc. Pokud kterikoli ze smluvnich stran nebude schopna plnit tuto Objednivku z diivodt okolnosti, kieré nastaly nezavisle na
jeji vili a jsou mimo jeji rozumnou kontrolu, bude tato smluvni strana povinna neprodlené o této skute¢nosti pisemné informovat
druhou smluvni stranu a prijmout adekvatni opatieni k tomu, aby do 10 dnii byla znovu schopna tuto Objedndvku plnit. Pokud
neschopnost plnit bude trvat déle nez 10 dnd, je drubd smluvni strana opravnéna tuto Objedndvku zruSit nebo od ni odstoupit nebo ji
vypovEdét bez povinnosti hradit jakékoli niklady €i smluvni pokuty a jiné sankee, a to vie s i¢innosti k okamZiku doruéeni pisemného
oznameni o zruSeni, vypovédi nebo ozndmeni o odstoupeni neplnici smluvni strang. Nepiedvidané zvySeni naklada zpasobené
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uddlostmi nebo ménicimi se podminkami na trhu nebo stavkami, jinymi zaméstnaneckymi protesty ¢i akeemi ve Vasem vyrobnim
zavodé se nepovazuii za vy3si moc.

11. Privo kontroly. MDLZ je opréavnéna provést kontrolu VaSich zivodh a nebo zdznami souviscjicich s pinénim této Objedndvky zu
acelem posouzeni Vasich postupti v oblasti zajidténi jakosti a ochrany potravin a souladu se specifikacemi (kontroly jakosti®), Vascho
dodrzovini smérnic MDLZ v oblasti sociilni odpovédnosti lirmy (,.kontroly spolecenské odpovédnosti lirmy*) a za G&elem ovéfeni, ze
stanoveni cen, piefakturovanych nikladi. vydaji uréenyceh k proplaceni i dalsi finanéni opatfeni jsou v souladu s touto Objedndvkou
(..finanéni kontroly®). Kontroly jakosti a finanéni kontroly je MDLZ opravnéna provadét sama nebo prostiednictvim tretich stran, Kleré
si bud’ zvoli sama, nebo které vyberete Vy z pfedem schvileného seznamu MDLZ. V takovém pfipad¢ nejste opravnéni poZadoval, aby
jakykoli auditor za G¢elem provedeni kontroly podepisoval jakoukoli dodatednou smlouvu. MDLZ je rovnéZ opravnéna Vis namislo
kontroly nebo pred jejim provedenim poZadat o vyplnéni dotazniku nebo o to, abyste se zaregistrovali u vybrané (feli strany povéiené ze
strany MDLZ provedenim kontroly a poskytli ji potfebné informace. V pripadé kontroly jakosti a kontroly spoleéenské odpovédnosti
firmy jste povinni poskytnout MDLZ soucinnost umoZiujici ndm dostateéné ovérit, zda dodrzujete pfisluiné pozadavky. MDLZ je
oprivnéna pozidat o provedeni kontroly tfeti stranou v souladu se schvilenymi certifikaénimi systémy Svétové inicialivy pro
bezpetnost potravin (,,Global Food Safety Initiative — GFSI*) (kterd je povinnd, pokud doddvite suroviny nebo obaly). MDLZ, je rovnéZz
opravnéna Vs pozadat, abysle se téastnili Programu pro zodpoveédné ziskavani zdroji (,,Program [or Responsible Sourcing™)
sponzorovany v Evropé organizaci AIM a v USA organizaci GMA (LAIM-PROGRESS®). Pokud tak u€ini, jste povinni se neprodlené
zaregistroval do programu vymény etickych tdaji dodavatel (,Supplier Ethical Data Exchange — SEDEX™) a vyplnit dotaznik
vlastniho hodnoceni (,,SAQ®) pro kazdé misto zapojené do plnéni této Objednévky. Informace uvedené v SAQ jste povinni udrZovat
aktudlni, nejméné jednou roéné je obnovoval a zajistit, ze k nim MDLZ bude mit pfistup. MDLZ je opravnéna od Vas na zikladé SAQ
pozadovat daldi informace nebo piijeti opatieni k ndpravé. MDLZ je rovnéZ opravnéna pozadovat, aby u Vis byla provedena kontrola v
souladu se smérnicemi AIM-PROGRESS auditorem schvélenym ze strany MDLZ. MiZete pozadat, aby MDLZ akceptovala vysledky
kontroly, kterou jste provedli pro jiného zikaznika, a MDLZ se pak rozhodne, zda takovouto kontrolu bude akceptovat celou nebo jen
jeji uritou gast. MDLZ je opravnéna poZadoval opakované provadéni kontrol na zdkladé svého vyhodnoceni rizik. Pokud se dopustite
porueni podminek této Objedndvky, jste povinni neprodlené prijmout opatieni k naprave, jeZ bude MDLZ davodné poZzadovat, pii¢em?
MDLZ nebo jeji zastupei budou opravnéni provadét kontroly Vadich zavodi nebo zaznami tak &asto, jak bude divodné nutné k ovéfeni
toho, Ze skuteiné doslo k ndprave. V piipadé kontrol jakosti a kontrol spolegenské odpovédnosti firmy (véetng AIM-PROGRESS)
ponese MDLZ své vlastni interni ndklady a Vy ponesete veskeré dalsi naklady spojené s kontrolou (v&einé ndkladt na Einnosl
nezdvislych auditoril). V piipad€ finanénich kontrol ponese MDLZ své viastni interni ndklady a niklady na ¢innost auditord, pokud
nebude zjisténo, Ze jste se dopustili poruseni podminek této Objedndvky. V takovém piipadé budete povinni MDLZ jeji naklady uhradit.
Pokud odmitnete provedeni jakékoli kontroly, je MDLZ opravnéna zastavit plathy a/nebo zruSit Objedndvku nebo ji vypovédét nebo od
ni odstoupit, a lo vie na zikladé Viam doruceného oznameni a s ainnosti k okamziku doruceni tohoto ozndmeni o zruSeni, vypovédi
nebo odstoupeni Vasi strané.

12, Davérné informace.

(a) Ochrana div&rnych informaci obecné. Velkeré ne obecné znamé informace, kieré zjistite o MDLZ v souvislosti s touto
Objednavkou, véetng, nikoliv viak vylueng, jakychkoli osobnich Gdaji nebo podobnych tidaji, jak jsou tyto pojmy definoviny v
prisluSnych pravnich pfedpisech (,0sobni idaje™), jez Vam byly poskytnuty ze strany MDLZ nebo jejim jménem, a véetng samoiné
Objedndvky, piedstavuji nase divérné informace (,.divémné informace™), jez nejste opravnéni sdélit jakékoli tieti strané. Nade divémé
informace jste Vy sami (a v relevaninich pfipadech spole¢nosti, které patii do stejného koncernu jako Vy) oprdvnéni pouZit pouze v
nezbytném rozsahu pro icely plnéni této Objednavky a sdélit je pouze v nejnutngjsim rozsahu svym zaméstnancim (a dal3im MDLZ.
predem odsouhlasenym osobam, jeZ podepsaly dohodu o zachovani ml€enlivosti pfijatelnou pro MDLZ), kiefi se podileji na plnéni
Vasich povinnosti vyplyvajicich z této Objednavky. Jste povinni zajistit, aby viichni subdodavatelé byli vizini podminkami této
Objedndvky a naddle nesete odpovédnost virgi MDLZ za veskeré plnéni ¢i opomenuti ze strany Vasich subdodavateli. MDLZ je
vlastnikem veskeryeh divérnych informaci a po splnéni (nebo ukonéeni) této Objednavky nebo na zadost MDLZ jste povinni tyto
informace a vesker¢ jejich kopie spole€nosti MDLZ vrtil nebo je zniit zpisobem schvalenym ze strany MDLZ. Bez pfedchoziho
pisemného souhlasu MDLZ nejste opravnéni inzerovat nebo zvefejiiovat skute€nost, 7¢ s Vami byla uzaviena smlouva o dodavani zboZi
nebo poskylovani sluzeb MIDLZ. Jste povinni zavést a udrzovat v plainosti (a zajistit, aby také vesker¢ spole€nosti, které spolu patii do
stejného koncernu jako Vy, nebo daldi subjekty, s nimiz spolupracujete, zavedly a udrZzovaly v platnosti) z obchedniho hlediska
pfiméFend administrativni, fyzickd a technicka opatfeni zabezpetujici ochranu divémych informaci. jeZ spliwji poZadavky prisludnych
pravnich predpist tykajicich se ochrany osobnich Gdaji a soukromi a jez zajist'uji ochranu nejméné ve stejném rozsahu jako
bezpeénostni opatfeni, jez pouzivite k ochrané Vasich vlastnich divérnych informaci. Jste povinni neprodleng informovat MDLZ,
jakmile se dozvite nebo se budete diivodné domnivat, 7e doslo k jakémukoli narufeni zabezpedeni vedoucimu k nahodnému nebo
protipravnimu zniéeni, 2trité, zmeng, neoprivnénému sdéleni nebo zpFistupnéni divérnych informaci nebo k jakémukoli jinému
incidentu, ktery podstatnym zpisobem naruduje divérny charakier, integritu nebo zabezpeéeni diivérnych informaci nebo systémi
pouzivanych k ukladani nebo k jinému zpracovani davérnych informaci.

(b) Zpracovini osobnich daji. Jsle srozuméni a souhlasite s tim, 7e v rozsahu, v jakém je to relevanini, a pokud nebylo mezi Vami a
MDLZ sjednéno jinak, jste poskytovatelem sluZeb nebo zpracovatelem ve smyslu ustanoveni piislusnyeh pravnich predpist, Budete
zpracovivat nebo jinak pouZivat osobni tdaje MDLZ, kieré Vam byly poskytnuty ze strany MDLZ nebo jejim jménem nebo k nimz
ziskéte piistup, pouze (i) na zaklad€ pokyni MDLZ, (ii) v rozsahu nezbyin€ nutném k plnéni 1éto Objedndvky a (iii) v rozsahu
vyZadovaném prisludnymi pravoimi predpisy. Aniz by tim bylo dotéeno vySe uvedend, plati, Ze nejste opravnéni prodavat 2adné osobni
lidaje MDLZ ani uchovévat, pouzivat, udrzoval, sdélovat nebo jinak zpracovavat osobni daje MDLZ k jakymkoli a&elim kromé pinéni
1éto Objedndvky. zejména nikoli pro Vase viastni t&ely &i obchodni zajmy. Timto prohladujete, zaru€ujele a potvrzujete, Ze jste
porozuméli omezenim uvedenym v tomto Elanku a v Objedndvee a zavazujete se je dodrZoval.

(¢) Zadosti subjekti daji tykajici se osobnich tdaji. Jste povinni spolupracovat s MDLZ, pokud subjekt Gdaji predloZi v souladu s
prisludnymi pravaimi pfedpisy Zadost o: (i) pristup k jeho/jejim osobnim tdajim: (ii) informaci o kategoriich zdrajt, z nichZ byly
jeho/jeji osobni tdaje ziskany; nebo (iii) informaci o kategoriich osobnich tdaji nebo o jednotlivych osobnich ddajich, véetné
poskytnuti pozadovanych informaci v pfenosném a pokud je to technicky proveditelné, v okamzité Citelném formatu umoZiujicim
subjektu Gdajii pFedat tyto informace dalii osobé; nebo (iv) uplatnéni jakychkoli dalSich prav, jez mohou subjektu daji naleZet ve
vztahu k jehofjejim osobnim adajium na zikladé pfislusnych pravnich predpist upravujicich ochranu osobnich adaji a soukromi. Jste
povinni neprodlené pisemné informovat MDLZ o veskerych Zadostech tykajicich se osobnich tidaji.

13. Préva k duSevnimu vlastnictvi,

(a) DuSevni vlastnictvi existujici pfed Objednavkou. MDLZ i Vim naddle nalezeji prava k duSevnimu vlastnictvi, prava k
primyslovému vlastnictvi a jind majetkova prava jakélkoli povahy, bez ohledu na to, zda jsou registrovény i nikoli, a to v celosvélovém
rozsahu (,.prava k dusevnimu vlastnictvi*), kterd kaZzdému naleZela pied vystavenim této Objednivky.
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(b) Dilo na objednavku. Pokud Vy nebo Vasi povoleni subdodavatelé vytvofite, navrhnete, vynaleznete, ziskate nebo vytvofite jakekoli
dilo pro MDLZ nebo na objednévku MDLZ, které je (nebo by mohlo hyt) pfedmétem jakychkoli priv k dusevnimu vlastnictvi nebo
kieré obsahuje jakykoli prvek, ktery je (nebo by mohl byt) pfedmétem jukychkoli prav k dufevnimu vlastnictyi (,.dilo na objedndvku®™),
potvrzujete limto, Ze v maximéinim rozsahu dovoleném piislusnymi pravnimi predpisy: (i) jsou vedkera takova dila povaZoviana za ,dila
na objednivku* (,,work made for hire) ve smyslu autorského prava USA & ve smyslu stejnych &i obdobnych piistusnych pravnich
piedpisi platnych dle jakéhokoliv jiného relevantniho rozhodného priva: (ii) bude s t¢innosti od data vytvofeni takovych dél na
objednavku MDLZ povaZovana za jejich jediného Lautora® a vyluéného majitele veSkeryeh prav, tituli a naroki k takovym dilim na
objednavku a veSkerym jejich soutdstem, a to v celosvétovém rozsahu, jakoz i veskerych prav k duSevnimu vlastnictvi a dalsich
odvozenych priv vyplyvajicich z téchto dél na objednavku; a (iii) veskerd prava na registraci vy3e uvedeného nalezi MDLZ a jsou na ni
automaticky postoupena. Pokud z jakéhokoli diivodu prava k duSevnimu viastnictvi pfimo nendlezi MDLZ v souladu s vySe uvedenym
ustanovenim, pak timto neodvolatelng a exkluzivng postupujete a prevadite na MDLZ veskera prava k duSevnimu vlastnictvi ve vztahu
k takovym dilim na objednavku nebo, pokud to neni moZné, udélujete timto MDLZ exkluzivni, celosvélovou, ¢asove neomezenou,
neodvolatelnou, bezplatnou, postupitelnou a sublicencovatelnou licenci k uzivani dél na objednéavku.

(c) Uplna préava. Timto prohladujete, Ze Vam v plném rozsahu ndleZi pravo postoupit a udélit MDLZ veskerd prava, tituly a naroky k
dugevnimu vlastnictvi ve vztahu k diltim na objednivku. Dale prohladujete a zaruCujete, Ze (i) dila na objednavku byla vytvorena
vyhradng prostiednictvim Vasi pavodni autorské tvorby a neporuduji ani jinym zplsobem nenaruuji jakikoli préva tietich stran a (i)
nemile uzaviené zadné dalsi smlouvy, dohody ¢i zivazky, jez by mohly branit pfevodu vedkerych priv k dusevnimu viastnictvi
vzitahujicim se k dilam na objednévku na MDLZ. V pfipad¢, Ze néktery z VaSich zaméstnanci nebo néktery ze zaméstnanc Vasich
povolenych dodavatelit vytvoFi vynilez v souladu s piisludnymi pravnimi predpisy platnymi podle dané¢ho rozhodného prava (&i danych
rozhodnych prav), jste povinni zajistit, aby veSkerd prava, véetng prav k vynalezim, vytvofenych nebo nabytych t€mito zamésinanci
byla fadnym zptsobem a bez omezeni Vami narokovina nebo na Vis pievedena tak, abyste mohli tato priva k vynalezu postoupit na
MDLZ v souladu s touto Objednavkou,

(d) Souhlas a vzdani se préav. Timto souhlasite s jakymkoliv uZitim dé€l na objednavku, veSkerych vyrazovych prvka, ze kierych se
skladaji, jakychkoli od nich odvozenych dél nebo s nimi souvisejiciho duSevniho viastnictvi ze strany MDLZ nebo ji povéfenych osob a
zavazujele se ne€init Zadné kroky branici takovému uZivini (a zajistit, aby Zadné takové kroky ne€inili ani Vasi zaméstnanci a
subdodavatelé). Jste povinni zajislit, aby se Vasi zamé&stnanci a Vasi povoleni subdodavatelé v celém rozsahu dovoleném piisludnymi
pravnimi predpisy vzdali veskerych autorskych prav k dilim na objednévku, jeZ jim v souCasné dobé nalezi nebo kdykoli v budoucnu
mohou nileZet na zakladé jakychkoli pravnich predpisi, jakoz i veSkerych ndrokd & Zalobnich divodi ve vztahu k dilim na
objednavku a/mebo ke kieryimkoli z vyse uvedenych prav. Timto se v celém rozsahu dovoleném prisludnymi pravnimi predpisy vzdivate
jakychkoliv prav na odvoldni jakéhokoli postoupeni, licence & souhlasu, jeZ byly provedeny, udéleny ¢i poskytnuty na zikladé této
Objednavky.

(c) Odpovidajici odména. Sjednavé se, Ze odména za kierékoliv z jednani popsanych vyse v tomto Elanku je zahrnuta ve Vasi odméné
dle této Objedndivky.

(1) Dokumentace. Jste povinni na Zadost a na ndklady MDLZ vyhotovit potfebné dokumenty (nebo zajistit jejich vyhotoveni). jako jsou
potvrzujici postoupeni prav, registrace, notaiska ovéfeni a podani ve vziahu k uplatiovéni, registraci ¢i vyméhani jakychkoli prav k
dusevnimu vlastnictvi ve vzlahu k diliim na objednévku.

14. Dané. Pokud se smluvni strany pisemné nedohodnou jinak, nese kaZdd z nich odpovédnost za plnéni svych dafiovych povinnosti dle
piislugnych pravnich predpist. Pokud budete povinni Gétovat dai (napi. daii z prodeje nebo daii ze zboZi &i sluzeb) nebo pokud bude
MDLZ povinna dan sraZet, pak povinna smluvni strana umoZni druhé smluvni strané navrhnout (a doloZit), jak by bylo moZno takové
zdanéni nebo sraZku dané sniZil (napf. pfedloZenim potvrzeni o osvobozeni od dané z prodcje). Pokud zjistite, Ze jste povinni sdélit
uréité informace, véetné, nikoli viak vylutng, napfiklad informace o jakékoli preshranicni transakei v ramei Vasich obchodnich vztahi s
MDLZ, jakémukoli spravei dané nebo orgénu vefejné moci, jste povinni o této skutecnosti informoval MDLZ nejméné 14 dnii pied
sdélenim takovych informaci a na vyZadani poskytnout MDLZ kopii predkladanych informaci.

15. Spole¢enska odpovédnost firmy. PFi pinéni této Objednavky jste povinni dodrzovat nasledujici povinnosti:

(a) Nucend pricce. Nebudete vyuzivat jakoukoli nucenou préci, coZ znamena jakékoli prace nebo sluzby vykondvané, resp. poskytovang,
nedobrovolng pod hrozbou fyzického nebo jiného trestu, Budete respeklovat svobodu pohybu svyeh zaméstnancii a nebudete jejich
pohyb omezovat prostiednictvim kontroly dokladu, zadrzovanim finanénich zéloh nebo jakymikoli jingmi opatfenimi branicimi
zaméstnanciim v ukongeni pracovniho poméru. Pokud s Vami zaméstnanci uzaviraji pracovni smlouvy, méli by tak ¢init dobrovolné.
(b) DEtska prace. Nebudete primo (ani nepfimo v disledku spolupriice se svymi subdodavateli) zaméstnavat déti mladsi 18 let, ledaze je
to zakonem dovoleno, je to nutné a jsou spinény nasledujici podminky: (i) Budete dodrzovat minimalni vék pro zaméstnavini osob
pozadovany pravnimi piedpisy prislusného statu nebo Umluvou & 138 Mezinarodni organizace price (, MOP*), podle toho, ktera z
obou vékovych hranic je vy&§i. Vekovou hranici pro zaméstnavini podle Umluvy & 138 MOP je vékova hranice povinné skolni
dochiizky v piislu$né zemi, avSak nejméng 15 let (v nékterych rozvojovych zemich 14 let), s ur€itymi vyjimkami povolenymi ze strany
MOP a pravnimi predpisy pFislusného stitu, (ii) Zajistite, aby zaméstnanci, kiefi pracuji v zivodech vyrabgjicich nebo balicich hotové
vyrobky MDLZ, zaméstnanci, ktefi jsou do MDLZ doCasné pridéleni k vykonu prace a zaméstnanci, kiefi vykondvaji prici v prostoréch
MDLZ, dosahovali véku nejméné 15 let (pfi¢emZ neplati Zadné vyjimky povolené ze strany MOP nebo pravnich piedpisi piisluiného
statu). (iii) Jste povinni prokazat, Ze zaméstnanim téchlo déti je nevystavajele nepfiméfenym fyzickym riziktim, jez by mohly vést k
narudeni jejich Iyzického, duSevniho &i emociondlniho vyvoje.

(c) Diverzila a za€lenéni. Budete najimat zaméstnance, vyplacet jim odmény, povySovat je, zajisfoval dodrzovani pracovni kiizné a
vytvaret daldi podminky pro vykon prace vyluéné na zakladé pracovnich vysledki kaZdého jednotlivee a jeho predpokladii pro fadny
vykon price (pokud z kolektivni smlouvy nevyplyvi néco jiného). Nebudete je diskriminovat z divodu rasy, pohlavi, véku, nirodnosti,
rodinného stavu, etnického plivodu nebo jiného zakonem chrinéného postaveni.

(d) Obtézovani a zneuZivani. Zajistite, aby na pracovisti nedochézelo k obtéZovani, které miZze mit nejrozngjsi podoby, véetné
sexudlniho, verbélniho, fyzického nebo vizudlniho chovani vytvirejiciho urazlivé, nepiatelské nebo zastraSujicl prostiedi.

() Bezpetnost a ochrana zdravi. Jste povinni (i) usilovat o zajiSténi bezpeénych pracovnich podminek: (ii) poskytovat zaméstnancim
adekviini ochranu pred ohroZenim nebezpednymi materidly: a (iii) poskytnout zaméstnanciim pristup k pitné vod€ a istym socidlnim
zafizenim.

(f) Zastoupeni. Jste povinni respeklovat rozhodnuti Vadich zamésinanct stét se éleny odborovyceh organizaci nebo je podporovat, jakoZ i
jejich rozhodnuti tak neudinit tam, kde je to pravnimi predpisy dovoleno.

{g) Pracovni doba a odmény. V rimci obvyklych sezonnich a dalSich vykyvii zpiisobenych obchodnimi poZadavky jste povinni (i)
udrzovat piiméfeny celkovy vzorec pracovni doby a dnid pracovniho volna pro své zameéstnance tak, aby celkova tydenni pracovni doba
obvykle nepickratovala normy v daném odvétvi; (i) vyplacet spravedlivé a véasné odmény, véetng pfipadnych povinnych pfiplatki za
praci pies¢as: a (iii) informovat nové zaméstnance pri ndstupu do price o tom, zda podminkou jejich zam€stnani je povinné price
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piescas.

(h) Disciplindrni praxe. Nebudete jako formu disciplinamich trestit pouZivat télesné tresty nebo jiné formy psychického €i fyzického
ndtlaku.

(i) Pactivé obchodni jednéni. PF obchodni ¢innosti jste povinni postupovat poctivé a Eestné a u svych zaméstnanci zvySovat jejich
elické povedomi a vést je a poskytovat jim vzdéliviani v etickych otdzkich. Dile nesmite: nabizel nebo piijimat aplatky, zafizoval nebo
prijimat protekei, podilet se na nezakonnych pobidkéch v jakychkoli obehodnich vztazich nebo vztazich s viadnimi institucemi.

(j) Zivotni prostiedi a dlouhodobé udrZitelnost, Jste povinni pracovat na soustavném zkvalitfiovani vasi ¢innosti ve vztahu k ochrané
zivoiniho prostiedi stanovovanim méfitelnych cili sniZujicich dopady Vasi ¢innosti na Zivotni prositedi a jejich naslednym plnénim.
16. Ziakaz korupce. Nesmite piimo ani nepiimo nabizet nebo poskytovat jakékoli [inanéni &stky nebo jiné hodnoty za MDLY nebo
jejim jménem (ani za spoleénosti, kieré patii do stejného koncernu, nebo jejich jménem) jakémukoli arednikovi statni spravy vyménou
za ziskani nebo udrZeni obchodnich prileZitosti nebo ziskéni obchodnich vyhod pro MDLZ nebo za pomoe zaméfit obehodni Einnost
MDLZ na uréity subjekt. ,.Ufednikem statni sprivy™ se v této souvislosti rozumi funkcionafi nebo zaméstnanci viady, podnika
viastnénych statem, mezindvodnich organizaci nebo politickych stran, poliliéti kandidati nebo jiné osoby pusobici v tfednich funkcich
nebo jednajici jménem orgénu statni spravy nebo jménem mezindrodni organizace. Nesmite piimo ani nepfimo nabizet nebo poskytovat
Jjakékoli finanéni &astky nebo jiné hodnoty za MDLZ nebo jejim jménem (ani za spoletnosti, které s ni pati do stejného koncernu, nebo
jejich jménem) jakékoli jiné fyzické nebo prévnicke osobe k jakémukoli nezdkonnému Géelu. Pokud bude mit MDLZ divod se
domnival, Ze dodlo nebo by mohlo dojit k poruseni tohoto ¢lanku, je opravnéna zastavit dalsi platby dle této Objednavky az do doby,
kdy MDLZ obdrzi pro ni uspokojivé potvrzeni, Ze k Zidnému poruseni nedoslo ani nedojde. MDLZ je opravnéna tuto Objednivku
zrudit nebo od ni odstoupit nebo ji vypovEdEt, a to vie na zakladé Vim dorueného ozndmeni a s G¢innosti k okamZiku doruéeni tohoto
oznfimeni o zrudeni, vipovédi nebo odstoupeni Vasi strang, pokud na zikladé viastniho uviZeni dospéje k zavéru, 7e jste se dopustili
poruseni kterékoli své povinnosti dle tohoto Elanku nebo Ze takové poruseni pravdépodobné hrozi.

17. Subkontrahovéni a postoupeni. Pokud neni vyslovné poZadovino pFisludnymi pravnimi predpisy jinak, nejste oprivnéni bez
predchoziho pisemného souhlasu MDLZ, ktery nebude bezdavodné odepien, smluyné pievést na subdodavatele nebo postoupit
kterfikoli sva priva &i povinnosti vyplyvajici z této Objednévky. MDLZ je opravnéna dle vlastniho uviZeni a bez Vadeho souhlasu
postoupit tuto Objedndvku jako celek nebo kieroukoli jeji &st (Feti strané, pficemz nebude odpovidat za plnéni jakychkoli povinnosti
dle té1o Objednavky vzniklych po takovém postoupent.

18. Rozpory a cela smlouva. Podminky, jeZ jsou piloZeny k této Objedndvee nebo jez jsou s ni spojeny, jsou uréujicimi podminkami
pro tento nakup zboZi &i sluzeb, pokud neni mezi smluvnimi stranami (popf, spoletnostmi, kieré spolu s danou smluvni stranou tvofi
koneern) uzaviena nebo odkazem do této Objednavky zaclenéna rameova smlouva &i hlavni smlouva (master agreement) upravujici
mezi nimi podminky ndkupii zboZi a sluzeb. V takovém pFipadé plali podminky pfislusné ramcové smlouvy nebo hlavni smlouvy
(master agreement). V ostatnich pripadech picdstavuje tato Objednavka (spolecné s pfipadnou existujici smlouvou uvedenou vyse)
iplnou dohodu mezi Vami a MDLZ ve vztahu ke zboZi a sluzbam a tato dohoda nebude nijak dotéena jakymikoli diivEjsimi
ujednanimi, dohodami, postupy nebo zvyklostmi. Nésledné zmény této Objedndvky musi byt provedeny pisemné a podepsiny obéma
smluvnimi stranami. MDLZ je opravnéna zménil tylo Vieobecné obchodni podminky uvedenim pFisludnych zmén v této Objednavee.
19. Vzijemna nezavislost smluvnich stran. Tato Objednivka nezakladd mezi smluvnimi stranami jakékoli sdruZeni nebo spoletny
podnik ani neudéluje zadné tieti osobé, kterd neni smluvni stranou této Objedniivky, jakékoli pravo uplatiioval prava a povinnosti z této
Objednavky. Kazda ze smluvnich stran vystupuje jako nezavisla smluvni strana, neni opravnéna nijak zavazovat druhou smluvni stranu
a nese vyhradni odpovédnost za své zamésinance a subdodavatele.

20. Oddélitelnost. Pokud se kterfkoli &ast této Objednivky stane privné nevymahatelnou, sjednavaji smluvni strany, Ze takova
ustanoveni se budou povazovat za upraveni tak, aby byla vymahatelna, pfi maximalnim mozném zachovini pivodniho zdméru
smluvnich stran vyjadieného v télo Objednavce.

21. Nevyhradni charakter. Tato Objedndvka nema vyhradni charakter a kaZda ze smluvnich stran je opravnéna uzaviit podobné dohody
s kteroukoli treti stranou, neni-li v télo Objedndvee uvedeno jinak.

22. TrvéAni prav a povinnosti. Splnénim nebo ukonéenim této Objednavky. véetné jejiho zrueni, vypovédi ¢i odstoupeni od ni, nejsou
dotgena prava a povinnosti, z jejichZ povahy vyplyvd, Ze trvaji i nadile.

23, Vylougeni prominuti prav. Prominuti poruieni nebo neplnéni kteréhokoli ustanoveni této Objednavky nebude vyklidéano jako
prominuti jakéhokoli jiného porudeni daného nebo jiného ustanoveni a stejné tak jakckoli pozdni uplainéni nebo neuplatnéni jakychkoli
prav ¢ vysad nepfedstavuje vzdani se takovych nebo jakychkoli jinych priv Ci vysad.

24, Oznamovini protipravniho jednéni. Veskera podezfeni na protipravni jednini zaméstnanci MDLZ v souvislosli s touto
Objednavkou byste mt.h oznamovat MDLZ oddéleni pro poctivé obchodni jednani (MDLZs Business Integrity group) bud’ e-mailem
na adresu HETE A 5 nebo pifmo na asistenéni telefonni lince Integrity Helpl.ine nebo online prostiednictvim Integrity
WebLine dostupné na www.mdlzethics.com.
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Ondelez et

Internutlonul

Billing Address:

Mondelez CR Biscuil Production s.r.o.
Karolinsk 661

186 00 Praha 8 Karl n, Czech Republic
Prague, 186 00

Czech Republic

Please quote this reference on all your documents

CZ01409948

Jednajici a radne zastoupen Mondelez Europe Procurement

Gmbll

Supplier: Crealion Date: 18/07/2023
ZDRAVOTNI USTAV SE SIDLEM V USTI NAD Updatled Dale: 18/07/2023

LABEM

MOSKEVSKA 15 Please find below contact details in case of queries
USTINAD LABEM, 400 01 Teletad to:

.'\llpp]i(!l Number: 272229

C !tL'I Republic PO a_ﬁ;eliveq; Involce and Payment
BT T B
P Rt 3 o LR

Please deliver Goods/Services ta: Please Send Your Invoice To:

Mondelez CR Biscuit Production s.r.o. Electronically via Tungsten E-Invoicing

8.kvélna 15 Buyer Account:AAAS65468808

Lovosice. 410 19

Czech Republic Mondeléz aceepts Only E-invoices for payment
processing,

Attentior L oL For more delails on solutions available with our partners
x for E-Invoicing, visit the below links,
Tungsten - hitps://portal.tungsten-network.com
fmvelregistration
Pleasc reach out to E-invoicing team Lo gel yoursell
registered 1o send e-invoices . i Piigs

Iltem  Part Number Target Quantity Unit  Price Total Net Value excl, VAT Del. Date

1 91,850.00 91,850.00 31/08/2023
Description méfeni parametr(i pracovniho prostiedi za Géelem katoegorizace price

Total Net Value
excl. VAT

CZK 91,850.00

Currency

Goods
Recipient:

Email:

Terms of
payment:

06OR - 60 days due net from Invoice Receipt Date

IMPORTANT INFORMATION

Please use this link in order to view our Mondelez Furopean Terms & Conditions of Purchase:
htipe/purchaseterms.mondelezinternational.ew/purchase-terms

All prices in this purchase Document are exclusive of VAT, unless otherwise agreed. The legal terms and conditions altached (o this PO
or linked within it will govern this purchase, unless a frame or master agreement governing purchases made between the parties exists
or is referenced herein, in which case the terms and conditions of that frame or master agreement will apply.

INVOICING:

You must send the invoice to our Accounts Payable department at the address reported above field “Please send your invoice to”,
Please ensure that invoices and documents addressed (o us will use the correct and full Mondelez legal entity name and address as at the
following link:

higp://elobal.nondelezinterational.com/procurement/index. uspx

Please note the following information must be included on all invoices to ensure problem free processing: VAT number of the ordering
Mondelez legal entity, Mondelez Purchase Order number. your VAT number , your Bank Details, delivery note number (if applicable)
and where relevant INTRASTAT details.

7712 19.07.2023 8:44



Firelox file:///X/CE/CE/MTZ/AISRS 010123/0DB230105%20-%20Mond...

Please note that invoices not corvectly addressed may be rejected and this will cause delays in processing your payment.
Subject to compliance with applicable law. the parties agree to use the clectronic invaicing or billing systems as reasonably required by
the other party

ACKNOWLEDGEMENT
I needed please respond directly to Mondelez % your feedback about your ability to meet the delivery date,
quantity ordered, and unit price. Make sure your acknowledgements reflect Mondelez discounts to avoid payment delays.

s

GENERAL TERMS & CONDITIONS

Under this Purchase Order ("PO"), the Mondeléz International legal entity or its affiliate or branch specified on this
PO ("MDLZ") agrees to purchase the goods and/or services listed on this PO. You may accept this PO by informing
MDLZ or beginning to perform under it, whichever you do first, and you will be deemed to have accepted it if MDLZ
does nol receive a rejection within /7 days after issuance of the PO. If requested by MDLZ, you will acknowledge
receipt and ability to perform under this PO within the timeframe requested by MDLZ (but no later than 7 days after
you receive such request). MDLZ rejects any amendments or terms you propose to this PO (including on your forms,
involces or otherwise),

1. Prices and Payment. You will sell to MDLZ at the price stated on this PO. If no price is stated, the price will be
the lower of (a) the last price you charged or quoted MDLZ or (b) the lowest price allowed by applicable law. The
price includes all costs unless MDLZ agrees in advance in writing to reimburse you, in which case you will list them
on the inveice without markup after any discount or rebate and provide copies of original receipts. You will nol
invoice MDLZ for goads until you have delivered them nor for services until you have performed them, unless MDI 7
agrees otherwise in writing. MDLZ has no obligation to pay invoices received for goods or services more than 6
months after they are delivered or performed, unless required by applicable law. The time-period for payment will
begin once MDLZ receives acceptable goods and services or a correct invoice, whichever is later (unless applicable
law requires the time period to begin on the invoice date). By accepting this PO you agree that MDLZ will pay you
within MDLZ's payment period cycle which follows the timeframe specified on this PO (if none, 60 days in the
European Union and 120 days in the rest of the world), unless MDIZ applies shorter payment terms due to
mandatory rules under applicable law. Your invoice must show the PO number. If legally allowed, MDLZ may
withheld disputed amounts under this PO until the dispute is resolved, and MDLZ may offset any amounts you or
your affiliates owe MDLZ or any of its affiliates (but MDLZ has no joint and several liability with its affiliates). Subject
to applicable law, you will use the electronic system MDLZ specifies (which may require you to register with a third-
party at your expense where allowed by law) to receive orders, Issue invoices, and receive payments.

2. Obligations and Warranties. You will ensure that all goods (including their packaging) and services will: (a)
comply with MDLZ specifications (or your specifications that we have approved) and conform to all samples
approved; (b) be free of defects, correctly labeled, made with new materials, and be of good quality and
workmanship; (¢) be suitable for their intended use in or with food products and not to your knowledge contain any
chemicals which MDLZ is required to report to local governmental authorities or are otherwise legally restricted; (d)
not infringe, nor will MDLZ's use of them infringe, anyone's intellectual property rights or any other rights; (&) not
impart any unintended flavor, odor, texture or color to any MDLZ products; and (f) be performed diligently and in a
professional and workmanlike manner. You will sign pure food guaranties as MDLZ reasonably requests if required by
applicable law. You will ensure that you and the goods and services comply with: (i) all applicable laws, regulations,
and industry standards of the countries in which the goods are delivered or services are performed and/or will be
used (provided MDLZ has advised you of those countries), (ii) the MDLZ Code of Conduct, and (iiil) MDLZ's applicable
Supplier/Co-Manufacturer Quality Expectations Manuals (including ingredient-specific requirements), HACCP
Standard Manual, and other guidelines communicated to you that MDLZ broadly requires its suppliers to meet ({ii)
and (iii) are available on MDLZ's “Supplier Portal” on the internet at https://www. mondelezinternational .com
/procurement). You acknowledge receiving the manuals, which are made a part of this PO, and are subject to
change. You must tell MDLZ immediately if you learn of any potential quality, safety or labeling problem with the
goods and services or any potential violation of your obligations in this PO, You hereby assign to MDLZ any
warranties related to the goods and services, or if you cannot assign them, you agree to make claims under them on
MDLZ's behalf at MDLZ's request. You will ensure that your employees, agents, and subcontractors comply with this
PO and, in addition when on MDLZ’s premises, the quality, safety and security requirements of such location. You will
provide, within 14 days, all such information regarding the goods, services or specifications as MDLZ (or its
contractor) reasonably requests, including filling out and returning any forms such as the Specification
Acknowledgement Request.

3. Materials, Unless MDLZ provides you with materials in connection with this PO, you will obtain all necessary
materials, they will remain your property, and MDLZ has no responsibility for them. MDLZ may direct you to
purchase materials from certain suppliers and you will do so unless it would cause you to breach your existing
contracts. You will only use such materials to perform under this PO and pass through to MDLZ any rebates or other
savings you reccive as a result. If MDLZ provides you with materials in connection with this PO, they will remain
MDLZ's property, you will maintain them in good condition, you will ensure they remain free of any liens or security
interests, you will only use them in connection with this PO, and you will return them to MDLZ or otherwise dispose
of them as MDLZ directs. Using materials MDLZ provides or directs you to purchase does not relieve you of any
obligations under this PO,

4. Rejection. MDLZ may inspect yoods and services within a reasonable time upon delivery and notify you of any
non-compliance that exists and you will not claim forfeiture of MDLZ’s warranties in case of delayed inspection and
notification. MDLZ may at its sole discretion (according to applicable law) reject and return to you at your expense,
all or any part of the goods or services delivered in excess of the quantity ordered and/or which do not conform to
the PO or your obligations. In such a case you will, at MDLZ's discretion, do one or maore of the following: (a) deliver
replacement goods or services that conform to the PO and your obligations within a reasonable time, (b) refund
MDLZ in full or give MDLZ an appropriate discount, and/or (c) reimburse MDLZ for the cost of substitute goods or
services MDLZ purchases due to your non-compliance. You will also compensate MDLZ for any losses or damages
MDLZ incurs in connection with any of the abave. You will bear any costs MDLZ incurs in connection with the delivery
of replacement goods and services including transportation, removal, examination, installation, etc. Regardless of
MDLZ's obligations you are responsible for testing, inspection, quality control, and of providing certificates of
analysis from accredited laboratories to MDLZ. Payment for goods or services does not imply acceptance.

5. Changes and Cancellation. Before you deliver the goods or perform the services, MDLZ may request changes.

8212 19.07.2023 8:44



Firefox file:///X:/CE/CLE/MTZASRS 010123/0DB230105%20-%20Mond...

If we demonstrate that a change will reduce your costs or if you demonstrate that a change will increase your costs
or affect your ability to complete this PO on time, MDLZ will negotiate a fair adjustment to the price or schedule with
you or MDLZ may decide not to effectuate the changes. MDLZ may cancel this PO with respect to any goods not yet
delivered or services not yet performed by notifying you. After MDLZ notifies you, you will take all reasonable steps
to minimize costs due to MDLZ's cancellation. As your exclusive remedy, MDLZ will pay you for your unavoidable
costs incurred before receiving MDLZ's notice (less any savings realized from MDLZ’s cancellation) that you can
document to MDLZ's reasonable satisfaction. If MDLZ changes its specifications, you will comply with them within 10
days after receiving notice. Your performance in conjunction with the changed specifications will be construed as
your acceptance of the change.

6. Delivery and Risk. Unless specified otherwise in this PO or in a written agreement signed by both parties which
governs this purchase, you will deliver the goods to MDLZ under Incoterms 2020 DDP to MDLZ's "deliver to" location
stated in this PO and you assume the risk of loss or damage to the goods and retain title until they are satisfactorily
delivered to MDLZ, at which point the risk of loss and title transfer to MDLZ. If goods are sent from a different
country, you will act as the importer and assume responsibility of the import process until MDLZ satisfactorily
receives the goods with appropriate information and corresponding customs paperwork, unless MDLZ agrees
otherwise in writing or the agreed INCOTERMS dictate otherwise. You will bear the costs, including taxes and other
delivery charges, for imported goods and MDLZ is entitled to provide you reasonable instructions on document
issuing. In the event that MDLZ decides to handle its own importation process, you will provide MDLZ with the
necessary documents to complete the process. If a fixed delivery date or time is agreed for this PO, time is of the
essence and if you are late in delivering the goods or performing the services, MDLZ may cancel the PO and may not
pay for goods not delivered or services not performed at the promised time. MDLZ may purchase substitute goods or
services at your cost and you will compensate MDLZ for any other loss MDLZ incurs. You will deliver on weekdays
during MDLZ's normal business hours. You will properly label all units with your name, description of goods, PO
number, batch number and if applicable "best before date" and any other identifying information MDLZ requires. You
will provide accurate and complete information on all shipping and customs documents, including a description of the
goods, country of origin and manufacture, currency, delivery terms and the actual manufacturing site if goods are
ingredients or food-contact packaging materials.

7. Indemnification. You will indemnify, defend and hold MDLZ (and its affiliates, employees, and agents) harmless
from any and all losses, damages, fines, penalties, and expenses (including reasonable legal fees) arising from third
party claims resulting from actual or alleged breaches of this PO, negligent acts or omissions, or willful misconduct
by you or your employees, agents, or subcontractors.

8. Insurance. You will hold, at your expense, general and products liability insurance that covers your obligations
under this PO, with a limit established by the law or by MDLZ’s purchasing affiliate or location (whichever is greater),
but in no event less than 1,000,000 USD (or local equivalent) per occurrence (unless you are located in Mexico,
Central or South America, in which case the limit is no less than 300,000 USD (or local equivalent) per occurrence).
If your employees will be present at MDLZ’s facilities or will be working as an agent on our behalf, you will also hold,
at your expense, workers compensation and/or employers liability and automobile (including liability) coverage in
the amounts required by applicable law or regulation. You will purchase said insurance from insurance companies
that have an AM Best rating of no less than A-VII and are qualified to do business in the country of MDLZ's
purchasing affiliate or location.

9. Dispute Resolution and Governing Law. If the parties cannot resolve a dispute regarding this PO through
good faith negotiation, it will be exclusively resolved by decision of the commercial courts of the country and state
(or other territory, if applicable) specified on the PO as the location for resolving disputes or if none, in which MDLZ
(or its buying or receiving affiliate or branch) is registered (or other location if legally mandated), and the law of that
country and state (or other territory, if applicable) will apply. You waive any objection to such jurisdiction and any
right to bring an action elsewhere. The United Nations Convention on the International Sale of Goods will not apply.

10. Uncontrollable Events. If either party is unable to comply with this PO because of events beyond its
reasonable control, that party will promptly notify the other in writing and will make reasonable efforts to restore its
ability to perform within 10 days. If the inability to perform continues for more than 10 days, the other party may
cancel this PO immediately, without costs or penalty, by giving written notice to the party unable to perform.
Unexpected cost increases caused by events or changing market conditions, and labor strikes, work slowdowns, or
other job actions at your facility are not uncontrollable events.

11. Audits. MDLZ may audit any of your facilities and records involved with this PO to evaluate your quality and
food protection procedures and compliance with specifications ("Quality Audits"), your compliance with MDLZ's
Corporate Social Responsibility ("CSR") Policies ("CSR Audils"), and to verify that pricing, pass-through costs,
reimbursable expenses, or other financial provisions conform to this PO ("Financial Audits"). MDLZ may conduct
Quality and Financial Audits itself or through third-party representatives that MDLZ selects or that you select from
MDLZ’s pre-approved list, and you will not request any auditor to sign an additional agreement in order to conduct
the audit. MDLZ may also require that you complete a questionnaire either in lieu of or in advance of an audit, or
that you register with and submit information to a third-party that MDLZ has selected to manage audit information.
For Quality Audits, MDLZ may request that you have a third party audit performed according to the Global Food
Safety Initiative (GFSI) accredited certification systems (mandatory if you are providing raw materials or
packaging). For CSR Audits, MDLZ may request that you participate in the Program for Responsible Sourcing
sponsored by AIM in Europe and GMA in the U.S. ("AIM-PROGRESS"). If so, you will promptly register with the
Supplier Ethical Data Exchange ("SEDEX") and complete a selfassessment questionnaire ("SAQ") for each location
invalved in your performance under this PO. You will keep the SAQ information current, updating it at least annually,
and ensure that MDLZ has access to it. MDLZ may require further information or that you ltake corrective actions as
a result of the SAQ. MDLZ may also require you to have an audit performed in accordance with the AIM-PROGRESS
guidelines by an auditor MDLZ approves. You may request that MDLZ accept an audit you have performed for
another customer, and MDLZ will decide whether to accept it in whole or in part. MDLZ may require re-audits
periodically according to MDLZ's risk assessment. If you have violated this PO, you will immediately take corrective
actions that MDLZ reasonably requires, and MDLZ or its representative may audit your facility or records as often as
reasonably necessary to verify correction. For Quality and CSR Audits (including AIMPROGRESS), MDLZ will bear its
own internal costs and you will bear all other audit costs (including those of the third-party auditors). For Financial
Audits, MDLZ will bear its own internal costs and the cost of the auditors, unless MDLZ discovers you have violated
this PO, then you will reimburse MDLZ’s costs. If you refuse any audit, MDLZ can withhold payment and/or MDLZ
may cancel the PO.

12, confidential Information.
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(a) General Protections. Any non-public information that you learn about MDLZ in connection with this PO,
including, without limitation, any personal information, personal data, or similar term, each as defined under
applicable law (“Personal Information”) provided to you by MDLZ or on behalf of MDLZ, and the PO itself is MDLZ's
confidential information (“Confidential Information”) and you may not disclose it to any third party. You (and where
relevant your affiliates) may only use MDLZ's Confidential Information to the extent necessary to perform under this
PO, and may share it only on a need-to-know basis with your employees (and others we have previously approved
who have signed confidentiality agreements reasonably acceptable to MDLZ) who assist you in performing your
obligations under this PO. You will ensure that all subcontractors are subject to the terms of this PO and you remain
liable to MDLZ for your subcontractors’ performance or omissions. MDLZ owns all Confidential Information and upon
performance (or termination) of the PO, or at MDLZ's request, you must securely return it and all copies to MDLZ or
if MDLZ instructs, dispose of it in a manner approved by MDLZ. You will not, without MDLZ's prior writlen consent,
advertise or publish the fact that you have contracted Lo provide MDLZ with goods or services. You will (and will
ensure that any affiliates or others you work with will) maintain commercially reasonable administrative, physical,
and technical safeguards for protection of Confidential Information that comply with all privacy laws and are no less
protective than those security controls that you apply to your own confidential information. You will immediately
notify MDLZ upon becoming aware or reasonably suspecting any breach of security leading to the accidental or
unlawful destruction, loss, alteration, unauthorized disclosure of, or access to Confidential Information or any other
incident that materially compromises the confidentiality, integrity or security of the Confidential Information or
systems used to store or otherwise process the Confidential Information.

{b) Processing of Personal Information. You understand and agree that, to the extent applicable and uniess
differently agreed by you and MDLZ, you are a Service Provider or Processor as defined under applicable privacy
laws. You will only processes or otherwise use MDLZ Personal Information that is provided to you by or on behalf of
MDLZ, or that you have access to, (i) as instructed by MDLZ, (ii) to the extent reasonably necessary to fulfil this PO,
and (iii) as required by applicable law. Without limiting the foregoing, you shall not sell any MDLZ Personal
Information nor retain, use, maintain, disclose or otherwise process MDLZ Personal Information for any purpose
other than for the specific purpose of performing the PO and particularly not for your own purposes or commercial
interests. You represent, warrant and certify that you understand and will comply with the restrictions set forth in
this section and PO.

(c) Individual Requests Regarding Personal Information. You will cooperate with MDLZ if an individual makes
a lawful request for: (i) access to his or her Personal Information; (ii) information about the categories of sources
from which the Personal Information is collected; or (iii) iInformation about the categories or specific pieces of the
individual's Personal Information, including by providing the requested information in a portable and, to the extent
technically feasible, readily useable format that allows the individual to transmit the information to another entity or
(iv) any other right the person has regarding his or her Personal Information under any applicable privacy law. You
will promptly inform MDLZ in writing of any requests with respect to Personal Information.

13. Intellectual Property Rights.

(a) Pre-Existing Intellectual Property. MDLZ and you shall each own and continue to own all worldwide
intellectual property rights, industrial property rights, and other proprietary rights of any nature whether registered
or not ("IP Rights”) that each owned prior to the issuance of this PO.

(b) Custom Works. If you or your permitted sub-contractors create, design, invent, acquire, or develop work for
MDLZ or on MDLZ's behalf which is (or could be) subject to any IP Rights or which contains matter that is (or could
be) subject to any IP Rights ("Custorn Works"), you hereby confirm that, to the greatest extent permitted by law: (i)
all such Custom Works are a “work made for hire” as defined in U.S. copyright law and any similar or analogous law
or statute of any other jurisdiction; (ii) effective as of the date of creation MDLZ shall be considered the sole
“author” and exclusive owner of all right, title and interest worldwide in and to any such Custom Works and all
elements thereof and any IP Rights and derivative rights that flow therefrom; and (iii) all rights to register the same
shall belong to and automatically vest in MDLZ. If for any reason such IP Rights do not vest in MDLZ in accordance
with the above, you hereby irrevocably and exclusively assign and transfer to MDLZ all IP Rights in such Custom
Works, or if that is not possible, you hereby grant MDLZ a licence which is exclusive, worldwide, perpetual,
irrevocable, royalty-free, assignable and sub-licensable, to use the Custom Works.

(c) Full Rights. You represent that you have the full right to assign and to grant to MDLZ all rights, Litle and
interests to all the IP Rights in the Custom Works. You further represent and warrant that (i) the Custom Works have
been exclusively developed through your original authorship and do not infringe or otherwise violate the rights of
any third-party, and (ii) you do not have any other agreement or commitment that may interfere with the transfer of
all IP Rights in the Custom Works to MDLZ. In case of inventions made by one of your employees or the employees
of any of your permitted subcontractors according to the applicable law in the relevant jurisdiction(s), you shall
ensure that all rights, including inventions, created or developed by such employees are properly and unrestrictedly
claimed by or assigned to you in order to enable you to assign such rights in inventions to MDLZ in accordance with
this PO.

(d) Consent and Waiver of Rights. You cansent to any use by MDLZ or its designees of the Custom Works, any
expressive elements thereof, any derivative works, or any intellectual property embodied therein, and covenant not
to take any action (and to ensure that your employees and contractors take no action) to interfere with such use.
You shall procure that your employees and your permitted sub-contractors to the fullest extent permitted by law
waive any moral rights in the Custom Works to which they are now or may at any future time be entitled under any
provisions of law, and all claims and causes of action pertinent to the Custom Works and/or to the foregoing rights.
To the fullest extent permitted by law, you waive any rights to revoke the assignments, licences and consents
provided herein.

(e) Adequate Consideration. It is agreed that consideration for any of the above acts in this clause is included in
your compensation under this PO.

(1) Documentation. You shall, at MDLZ's request and expense, execute (or procure the execution of) documents
such as confirmatory assignments, registrations, notarizations, and filings for the prosecution, registration and
enforcement of any IP Rights in Custom Works.

14. Taxes. Unless both parties agree otherwise in writing, each party will be responsible for its own respeclive taxes
as required by law. If you are required to charge tax (e.g., state sales tax or goods and services tax) or MDLZ is
required to withhold tax, then the required party will give the other the opportunity to demonstrate (and document)
how such charge or withholding may be mitigated (for example, by providing a sales tax exemption certificate). If
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you determine that you are required to disclose certain information, such as but not limited to any cross-border

arrangements covered by your business relationship with MDLZ, to any tax or governmental authority, you must
notify MDLZ at least 14 days prior to making any such disclosure and provide MDLZ with a copy of the submitted
disclosure at MDLZ's request.

15. Corporate Social Responsibility. You will comply with the following in performing under this PO:

(a) Forced Labor. You will not use any forced labor, which means any work or service performed involuntarily under
threat of physical or other penalty. You shall respect the freedom of movement of your workers and not restrict their
movement by controlling identity papers, holding money deposits, or taking any other action to prevent workers
from terminating their employment. If workers enter into employment agreements with you, workers should do so
voluntarily.

(b) Child Labor. You will not directly (or indirectly through the use of your subcontractors) employ any children
under the age of 18 years of age unless legal, necessary, and the following are met:

(i) You will comply with the minimum employment age limit defined by national law or by International Labor
Organization ("ILO") Convention 138, whichever is higher. The ILO Convention 138 minimum employment age is the
local mandatory schooling age, but not less than 15 years of age (14 in certain developing countries), subjecl to
exceptions allowed by the ILO and national law.

(ii} You will ensure that employees working in facilities that are manufacturing or packaging MDLZ's finished
products, serving as temporary employees to MDLZ, or present at MDLZ's facilities, are at least 15 years of age (and
no exceptions allowed by the 1L0 or national law will apply).

(iil) You must demonstrate that their employment does not expose them to undue physical risks that can harm
physical, mental, or emotional development.

(c) Diversity and Inclusion. You will hire, compensate, promote, discipline, and provide other conditions of
employment based solely on an individual's performance and ability to do the job (except as required under
collective bargaining agreements). You will not discriminate based on a person's race, sex, age, nationality, marital
status, ethnic origin, or any legally protected status.

(d) Harassment and Abuse. You will provide a workplace free from harassment, which can take many forms,
including sexual, verbal, physical or visual behavior that creates an offensive, hostile, or intimidating environment.

(e) Safety and Health. You will (i) endeavor to provide safe working conditions, (ii) provide your employees with
appropriate protection from exposure to hazardous materials, and (iii) provide your employees wilh access to
polable water and clean sanitation facilities.

(f) Third-Party Representation. You will respect the decision of your employees to join and support a union as
well as their decision to refrain from doing so where legally permitted.

(g) Working Hours and Compensation. Within the bounds of normal seasonal and other fluctuations in business
requirements, you will (i) maintain a reasonable overall pattern of required working hours and days off for your
employees so that total work hours per week do not reqularly exceed industry norms; (ii) pay fair and timely
compensation, including any required premium payments for overtime work; and (ili) advise new employees at the
time of hiring If mandatory overtime is a condition of employment.

(h) Disciplinary Practices. You will not use corporal punishment or other forms of mental or physical coercion as a
form of discipline,

(i) Business Integrity. You will promote honesty and integrity in your business conduct by raising ethical
awareness among your employees and providing direction and education on ethical issues. Further, you will not: pay
or accept bribes, arrange or accept kickbacks, or participate in illegal inducements in business or government
relationships.

(i) Environment and Sustainability. You will work to continuously improve your environmental performance by
setting and then working toward quantifiable goals that reduce the environmental impact of your aclivities.

16. Anti-Bribery. You will not offer or pay, directly or indirectly, money or anything of value for or on behall of
MDLZ (including its affiliates) to a Government Official for the purpose of obtaining or retaining MDLZ's business or
obtaining a business advantage for MDLZ or to assist MDLZ in directing business to any person. "Government
Official” includes officials or employees of government, state-owned businesses, international organizations, or
political parties, political candidates, or any person otherwise acting in an official capacity for or on behalf of a
government entity or international organization. You will not offer or pay, directly or indirectly, money or anything of
value for or on behalf of MDLZ (including its affiliates) to any ather person or legal entity for any illegal purpose, If
MDL7Z has reason to believe that a breach of any of the representations in this clause has occurred or may occur,
MDIZ may withhold further payments under this PO until such time as MDLZ has received confirmation to its
satisfaction that no breach has occurred or will occur. MDLZ may cancel this PO immediately if it concludes, In its
sole opinion, that you have breached any representation in this clause or that a breach is substantially likely to
oceur.

17. Sub-contracting and Assignment. Unless expressly permitted by applicable law, you will not sub-contract or
assign any of your rights or obligations under this PO without MDLZ's prior written appraval, which MDLZ may not
unreasonably withhold, MDLZ may freely assign all or any portion of this PO without your consent, and will not be
liable for any obligations under this PO that arise after the assignment.

18. Conflicts and Entire Agreement. The legal terms and conditions attached to this PO or linked within it will
gavern this purchase, unless a frame or master agreement governing purchases between the parties (even if
executed with affiliates) exists or is referenced herein, in which case the terms and conditions of that frame or
master agreement will apply. Otherwise, this PO (along with any existing agreement referenced above) is the entire
agreement between you and MDLZ with respect to the goods and services, and no prior discussion, agreement,
conduct, or industry practice will affect it. Subsequent changes to the PO must be in a written document signed by
both parties. MDLZ may modify these terms & conditions by stating so in this PO.

19. Independent Contractor. This PO does not create a partnership or joint venture between the parties nor
confer on any person who is not a party to this PO any right to enforce any term of this PO, Fach party is an
independent contractor, has no authority to bind the other party, and is solely responsible for its respective
employees and subcontractors,

11z 12 19.07.2023 8:44



Firefox file://fX/CE/CE/MTZ/ISRS 010123/0DB230105%20-%20Mond...

20. Severability. If any part of this PO cannot be legally enforced, then the parties agree that the provision will be
deemed modified as necessary to make it enforceable while remaining as consistent as possible with the parties’
intent as expressed in the PO,

21. Nen-Exclusivity. This PO is not exclusive, and either party is free to enter into similar agreements with anyone
else, unless otherwise stated on this PO.

22. Survival. The completion or cancellation of this PO, will not affect any rights and obligations that by their nature
should continue,

23. No Waiver. The waiver of a breach or default of any of the provisions of this PO shall not be construed as a
waiver of any other breach of the same or different provision, nor shall any delay or omission in exercising any right
or privilege operate as a waiver of that or any other right or privilege.
R,

1

24. Speaking Up. You should report any suspecte
MDLZ's Business Integrily group by either emailing
Webline via www.mdlzethics.com.

employees in connection with this PO to
or accessing the Integrity Helpline or
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